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Predgovor  urednice angleġke izdaje 
 
V minulem desetletju je zagotavljanje in izboljġevanje kakovosti za ustanove, ki 
izvajajo poklicno in strokovno izobraģevanje1, in za ġolske oblasti po vsej Evropi 
postajalo vse pomembnejġe. Uvedeni so bili najrazliļnejġi postopki, s katerimi se je 
ocenjevala kakovost na ravni izvajalcev poklicnega in strokovnega izobraģevanja. Ti 
postopki vkljuļujejo pristope, prevzete iz gospodarstva (na primer ISO standardi, 
Model poslovne odliļnosti (EFQM), sistem uravnoteģenih kazalnikov in druge), 
preglede in presoje s strani vladnih agencij in samoevalvacijo. 
 
Posebej obetavno orodje za zagotavljanje in razvoj kakovosti pa je kolegialno 
presojanje ï zunanja evalvacija, ki jo pri izvajalcu poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja opravijo kolegi presojevalci. Kolegialno presojanje je pogosto v viġjem 
in visokem ġolstvu, v poklicnem in strokovnem izobraģevanju pa je bilo vse do sedaj 
bolj obrobnega pomena. Kolegialno presojanje je lahko nadgradnja procesom 
kakovosti, ki pri izvajalcu poklicnega in strokovnega izobraģevanja ģe potekajo, je 
stroġkovno uļinkovito in spodbuja mreģenje ter izmenjave med izvajalci poklicnega in 
strokovnega izobraģevanja. 
 
Evropski priroļnik o kolegialnem presojanju predstavlja evropski standardni postopek 
za izvajanje kolegialnega presojanja v poklicnem in strokovnem izobraģevanju. 
Priroļnik je v projektu Leonardo da Vinci èKolegialno presojanje v poklicnem in 
strokovnem izobraģevanjuç oblikovala skupina strokovnjakov iz osmih ustanov v 
sedmih evropskih drģavah. Leta 2006 je bilo v osmih evropskih drģavah opravljenih 
petnajst transnacionalnih pilotskih raziskav. Priporoļila, temeljeļa na izkuġnjah iz 
pilotske faze, so bila upoġtevana pri reviziji evropskega postopka kolegialnega 
presojanja. Evropski priroļnik o kolegialnem presojanju tako predstavlja postopek, ki 
je prestal preskus v praksi in izkoriġļa izkuġnje, pridobljene v pilotskih kolegialnih 
presojah.  
 
Evropski postopek kolegialnega presojanja vpeljuje naļela  Skupnega okvira za 
zagotavljanje kakovosti (Common Quality Assurance Framework.ï CQAF), hkrati pa 
tudi sam prispeva k nadaljnjemu razvoju modela CQAF. Izvajalce poklicnega in 
strokovnega izobraģevanja pri njihovih prizadevanjih za zagotavljanje visoke 
kakovosti izobraģevanja podpira na naļin, ki je formativen in razvojno naravnan. 
Osredotoļa se na spodbujanje nenehnega izboljġevanja kakovosti v ozraļju odprtosti 
in medsebojnega zaupanja, kar pripomore k poveļevanju transparentnosti in 
primerljivosti v Evropi. Dinamiļni in motivacijski proces ceni dobre prakse in spodbuja 
medsebojno uļenje; to koristi tako ustanovam poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja kakor tudi  vrstnikom ocenjevalcem. 
 

                                                 
1
 V tem besedilu uporabljamo termin èizvajalci poklicnega in strokovnega izobraģevanjaç. Termin 

zajema ustanove, ki izvajajo poklicno in strokovno izobraģevanje na srednje-, viġje- in visokoġolski 

ravni. 
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Evropski priroļnik o kolegialnem presojanju  smo razvili, da bi ga uporabljali 
strokovnjaki za poklicno in strokovno izobraģevanje po vsej Evropi. Osredotoļen je 
na praktiļen pristop: nudi neposredno uporabne smernice za izvajalce poklicnega in 
strokovnega izobraģevanja, ki ģelijo v svoje postopke za zagotavljanje in razvoj 
kakovosti vkljuļiti kolegialno presojanje. Priroļnik dopolnjuje niz prilog, ki vsebujejo 
razliļne obrazce in orodja, ki so na voljo tudi na spletni strani projekta www.peer-
review-education.net. Tu so zbrani obrazci, seznami, dodatne informacije in 
priporoļila v elektronski obliki.  
 
Upamo, da bo evropsko kolegialno presojanje izpolnilo priļakovanja in postalo 
uļinkovito in privlaļno orodje za izvajalce poklicnega in strokovnega izobraģevanja po 
vsej Evropi. Ker smo zavezani k nadaljnjim izboljġavam postopka evropskega 
kolegialnega presojanja, bomo veseli vsake povratne informacije v zvezi s 
priroļnikom! 
 
V imenu skupine projekta èKolegialno presojanje v poklicnem in strokovnem 
izobraģevanjuç 
 
 

Maria Gutknecht-Gmeiner 
Koordinatorka projekta 

 
Povratne informacije poġljite na naslov: 

m.gutknecht-gmeiner@oeibf.at 
 
 

http://www.peer-review-education.net/
http://www.peer-review-education.net/
mailto:m.gutknecht-gmeiner@oeibf.at


S t r a n | 6 

 

Predgovor k slovenski izdaji  prirejenega priroļnika 
 
Ko so nas kolegi s Finske in Avstrije povabili k sodelovanju v projektu Peer Review 
Extended II, smo bili tega povabila zelo veseli, saj smo na Andragoġkem centru 
Slovenije v okviru razvojnega dela v podporo kakovosti izobraģevanja odraslih prav v 
tistem ļasu intenzivneje razmiġljali o primernih kvalitativnih metodah za presojanje 
kakovosti. Izobraģevalne organizacije smo ģe usposabljali in spodbujali k uporabi 
metode analize dokumentacije, zgledovanja (benchmarkinga) in fokusnih skupin. Te 
metode so se izkazale kot zelo primerno dopolnilo ali za samostojno uporabo v 
organizacijah, ki ģelijo nenehno spremljati kakovost svojih procesov in rezultatov 
dela. Na eni strani take metode omogoļajo presojanje kakovosti na naļin, ki ga bolj 
klasiļne empiriļne metode ne omogoļajo, na drugi strani pa predstavljajo zaģelen 
odmik od vļasih ģe rutinskega in utrujajoļega anketiranja. Pomemben vidik veliko 
teh metod pa je tudi naļrtno spoznavanje dobrih praks in mreģenje med podobnimi 
organizacijami, pa tudi med izobraģevalnimi organizacijami in gospodarstvom ali 
drugimi subjekti v okolju. Pri prouļevanju razliļnih primernih metod smo naleteli tudi 
na metodo èpeer reviewç, ki v naġem prostoru ni povsem nova, se pa prav gotovo 
ne uporablja (mnoģiļno) v procesih presojanja kakovosti izobraģevanja. Zdela se nam 
je zelo primerna za tiste izobraģevalne organizacije, ki niso zaļetnice pri 
sistematiļnem presojanju kakovosti, ki so ģe uspeġno izvedle vsaj en obseģnejġi cikel 
samoevalvacije in ki so v kolektivih ģe razļistile temeljna vpraġanja, zakaj naj bi se s 
kakovostjo sistematiļno ukvarjali, kakġna je vloga razliļnih (zunanjih) interesnih 
skupin pri tem ipd.  
 
Ko smo dobili priloģnost, da se vkljuļimo v ģe omenjen mednarodni projekt, smo to 
ocenili kot odliļno moģnost, saj smo se na ta naļin lahko sreļali s strokovnjaki, ki so 
to metodo umeġļali v procese razvijanja kakovosti poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja v ġtevilnih evropskih drģavah in jo hkrati tudi praktiļno preizkusili. 
Njihove izkuġnje so nam nedvomno v veliko pomoļ.  
 
Ob delu v mednarodni skupini smo se seznanili tudi s priroļnikom, ki je nastal v 
enem izmed prejġnjih projektov. Zdelo se nam je, da bi bil prevod tega priroļnika, ki 
je izrazito praktiļno naravnan, hkrati pa daje temeljno znanje o metodi, uporaben za 
vse, ki se ukvarjajo z razvojem kakovosti izobraģevanja. Kolegi v projektu so nam 
prevod priroļnika prijazno dovolili, za kar se jim tudi lepo zahvaljujemo.  
 
Priroļnik je bil pripravljen za uporabo v poklicnem in strokovnem in strokovnem 
izobraģevanju. Ker pa se mi prav v tem ļasu ukvarjamo z oblikovanjem in uvajanjem 
celovitega pristopa k razvoju kakovosti v svetovalnih srediġļih za izobraģevanje 
odraslih (srediġļa ISIO), smo se odloļili, da bomo priroļniku dodali pogled, kako je 
mogoļe metodo uporabljati ne samo v poklicnem in strokovnem in strokovnem 
izobraģevanju, paļ pa tudi v svetovalni dejavnosti v izobraģevanju odraslih. Na ta 
naļin je nastal tudi zgled, kako je mogoļe uporabo metode prilagajati v razliļnih 
dejavnostih. Seveda so reġitve pripravljene za razmere v svetovanju v izobraģevanju 
odraslih, kakrġne so sedaj v Sloveniji in so uporabne predvsem pri nas. Upamo pa, 
da je to lahko tudi zgled za uporabo metode kolegialnega presojanja v svetovanju 
tudi v kakġni drugi evropski drģavi.  
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Reġitve smo pripravili tako, da smo tam, kjer je bilo potrebno, dodajali posebne dele 
besedila o uporabi metode kolegialnega presojanja v svetovalni dejavnosti v 
izobraģevanju odraslih, ġe posebej v svetovalnih srediġļih za izobraģevanje odraslih. 
Nekatera poglavja pa so taka, da so sploġna ali pa napisana tako, da ni bilo potrebno 
posebej pojasnjevati, kako ravnati v primeru svetovanja v izobraģevanju odraslih. 
 
Svetovalna dejavnost je ģe od nekdaj spremljevalna dejavnost izobraģevanja in 
uļenja odraslih. Novo vlogo in spodbudo za razvoj je dobila v zaļetku tega stoletja z 
Memorandumom o vseģivljenjskem uļenju, ġe posebej s petim sporoļilom, ki govori 
o svetovanju za vse, v vseh starostnih obdobjih. (Evropska komisija, 2000).  Tako je 
tudi v slovenskem prostoru svetovalna dejavnost v izobraģevanju odraslih dobila 
pomembnejġe mesto kot temeljna podporna dejavnost  procesom vseģivljenjskega 
uļenja odraslih s ciljem, da pridobivajo novo znanje, spretnosti in kompetence, ki jih 
potrebujejo pri delu, v osebnem ali druģbenem ģivljenju.  
 
V Sloveniji smo od leta 2001 naprej odraslim ponudili brezplaļno organizirano 
svetovalno dejavnost v mreģi 14 regionalnih svetovalnih srediġļ za izobraģevanje 
odraslih. Svetovalna dejavnost v svetovalnih srediġļih za izobraģevanje odraslih ima 
dva temeljna cilja:  
 
Á vsem odraslim zagotoviti kakovostno, strokovno in celostno informiranje te r 
svetovanje kot podporo njihovemu izobraģevanju in uļenju; 

Á povezati ļim veļ ponudnikov izobraģevalnih in svetovalnih storitev za odrasle v 
lokalnem okolju v omreģje ter tako zagotoviti kakovostno, celostno in usklajeno 
delovanje vseh subjektov pri informiranju in svetovanju v izobraģevanju odraslih.  

 
Svetovalna srediġļa zagotavljajo odraslim: 
 
Á brezplaļno, nepristransko, zaupno, celostno ter kakovostno informiranje in 
svetovanje pri njihovem izobraģevanju in uļenju, 

Á informiranje in svetovanje pred vkljuļitvijo v izobraģevanje (izbrati ustrezen 
izobraģevalni program in organizacijo, ki ta program izpeljuje,  spoznati vpisne 
pogoje, naļin poteka izobraģevanja idr.), med potekom (kako organizirati svoje 
uļenje, kako odpravljati teģave pri uļenju idr.) in ob koncu izobraģevanja (oceniti, 
kaj sem dosegel, kaj se ġe lahko izobraģujem idr.); 

Á dostopnost informiranja in svetovanja na razliļne naļine: v svetovalnih srediġļih 
zagotavljajo osebno svetovanje, informiranje in  svetovanje po telefonu, pisno 
svetovanje ï po navadni in elektronski poġti ter z informativnim gradivom; po 
dogovoru je mogoļe tudi skupinsko svetovanje in svetovanje zunaj sedeģa 
svetovalnega srediġļa.  

 
Ģe od nastanka prvih svetovalnih srediġļ smo se zavedali, da bodo le-ta uļinkovita, 
ļe se bodo hitro in kakovostno odzivala na potrebe posameznikov in organizacij iz 
okolja, v katerem delujejo. Prav zato, da bi lahko spremljali njihovo uļinkovitost in 
procese, ki so do tega pripeljali, so bili na nacionalni ravni opredeljeni nekateri 
temeljni kazalniki delovanja svetovalnih srediġļ in bili tudi redno spremljani ter 
analizirani. Na podlagi tako nastalih analiz sta se politika in praksa delovanja 
svetovalnih srediġļ prilagajali in razvijali tako na ravni posameznega srediġļa kot na 
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ravni celotnega omreģja. Ġestletni razvoj pa je zahteval nov razvojni korak pri 
sistematiļnem spremljanju kakovosti svetovalnih srediġļ. Izkuġnje, ki smo jih imeli s 
spremljanjem njihovega delovanja, smo poglobili in dopolnili z novimi vidiki 
sistematiļnega  presojanj a in razvi janj a kakovosti v svetovalnih srediġļih 
za odrasle . V ta namen smo razvili poseben model/pristop, ki temelji na treh 
temeljnih ciljih svetovalne dejavnosti v izobraģevanju odraslih: 
 
Á na zagotavljanju dostopa do svetovanja za izobraģevanje in uļenje vsem 

odraslim, ġe posebno ranljivim skupinam, 
Á na zagotavljanju kakovostne svetovalne storitve za izobraģevanje in uļenje, 
Á na uļinkovitih ukrepih za veļjo vkljuļenost in uspeġnost odraslih v 
vseģivljenjskem uļenju. 

 
Veļ o modelu pa bomo predstavili v samem priroļniku.  
 
Na te mestu ģelimo ġe izpostaviti, da smo pri prevajanju besedila priroļnika naleteli 
na kar nekaj teģav, kako uporabiti izrazje, za katerega v slovenġļini ġe nimamo svojih 
izrazov. Kolegi iz nekaterih drugih (neangleġko govoreļih) drģav so nam svetovali, 
naj uporabljamo kar èpeer reviewç in iz tega izpeljane izraze, saj so se tako odloļili 
tudi sami. Mi smo se vseeno po posvetu s prevajalko in jezikoslovcema s Filozofske 
fakultete v Ljubljani odloļili, da bomo uporabljali za metodo termin èkolegialno 
presojanjeç; poiskali smo tudi drugo slovensko izrazje, ki ga dajemo v presojo 
uporabnikom z upanjem, da smo dobro izbrali. 
 
Zavedamo se, da se metoda kolegialnega presojanja v procesih razvijanja kakovosti 
izobraģevanja ne bo uveljavila zlahka in povsod, saj ni tako enostavno, zlasti v 
kulturi, kjer to ni v navadi, svoj naļin dela, svoje rezultate dela razgrniti pred 
strokovnim kolegom in se izpostaviti njegovemu mnenju. Vseeno upamo, da bo 
priroļnik in uporaba metode kolegialnega presojanja izziv uļiteljem, svetovalcem v 
izobraģevanju odraslih, drugim strokovnjakom in vodstvom izobraģevalnih 
organizacij, da se bodo z njo praktiļno preizkusili in se prepustili priloģnosti uļenja 
drug od drugega, ki ga ta metoda ġe prav posebej spodbuja.  
 
 

Sonja Klemenļiļ  
v imenu avtoric slovenskih dopolnil priroļnika 
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UVOD 

 

Kaj je kolegialno presojanje?  
 
Kolegialno presojanje  je oblika zunanje evalvacije, ki spodbuja ocenjevano 
izobraģevalno ustanovo pri prizadevanjih za razvijanje kakovosti. 
 
Skupina zunanjih strokovnjakov, tako imenovanih kolegov presojevalcev  (v 
besedilu bomo najveļkrat zanje uporabljali izraz èpresojevalciç), je povabljena, naj 
presodi razliļne vidike kakovosti izobraģevalne organizacije, na primer kakovost 
izobraģevalne ponudbe. Med procesom presojanja presojevalci obiġļejo ustanovo, ki 
je v postopku presoje. 
 
Kolegi presojevalci so v tem primeru sicer zunanji presojevalci, vendar sami delajo v 
podobnem okolju in so strokovno usposobljeni na podroļju, ki ga presojajo. So 
neodvisni in èosebe na enakem poloģajuç kakor tisti, katerih delo ocenjujejo. 
 

 
Uporaba kolegialnega pre sojanja v svetovanju za izobraģevanje odraslih in 
v svetovalnih srediġļih ISIO je proces, ki lahko sproģa pomembne spodbude za 
razvoj kakovosti svetovanja za izobraģevanje odraslih oz. za kakovost svetovalnega 
srediġļa ISIO ali celo celotnega omreģja svetovalnih srediġļ ISIO v Sloveniji. 
 
Kolegi presojevalci  so v tem primeru lahko vodje drugih svetovalnih srediġļ, 
svetovalci iz drugih svetovalnih srediġļ, lahko pa tudi svetovalci z drugih ravni 
izobraģevalnega sistema. V posebnih primerih oz. za presojanje posebnih procesov 
dela bi bili lahko presojevalci tudi drugi strokovnjaki (npr. strokovnjaki za promocijo, 
ļe bi se presojala kakovost promocije svetovalnega dela). 

 

 
Ļemu kolegialno presojanje?  
 
Prednosti in koristi kolegialnega presojanja kot orodja za razvoj 
kakovosti  
 
Izvajalci poklicnega in strokovnega izobraģevanja lahko priļakujejo, da bodo imeli od 
kolegialnega presojanja, opisanega v tem priroļniku, naslednje koristi : 
 
Á kritiļne, vendar razumevajoļe povratne informacije o kakovosti svojega 

poklicnega in strokovnega izobraģevanja, ki jih bodo dobili od kolegov z istega 
podroļja, 

Á seznanjanje s pogledom nekoga od zunaj, 
Á moģnost razvoja kakovosti svoje ponudbe, 
Á moģnost predstavitve svojih dobrih strani in prikaz dobrih praks, 
Á utrjevanje odgovornosti do interesnih skupin, 
Á odkrivanje èslepih pegç in ġibkih toļk, 
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Á prejemanje nasvetov in spoznavanje dobrih praks kolegov, 
Á izmenjevanje znanja s kolegi presojevalci, 
Á ustvarjanje omreģij in sodelovanje z drugimi izvajalci poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja in  

Á dostop do poroļila o kakovosti svojega dela po primerno nizki ceni. 
 

 
Prednosti in koristi kolegialne presoje  so za svetovalna srediġļa in svetovanje v 
izobraģevanju odraslih prav podobne  ï seveda v tem primeru ne gre za kakovost 
poklicnega in strokovnega izobraģevanja, paļ pa za kakovost svetovalnega dela. 
 
Pogled od zunaj oz. moģnost strokovne razprave o kakovosti posameznih postopkov, 
reġitev in rezultatov je za svetovalne delavce mogoļe ġe bolj pomembna kot za 
uļitelje in druge strokovne delavce v poklicnem in strokovnem izobraģevanju. Ļe 
imajo le-ti zato, ker delajo v izobraģevalnih kolektivih, vsaj naļeloma veļ moģnosti za 
neformalni pogovor, primerjanje in presojanje svojega dela, je svetovalni delavec v 
organizaciji preteģno sam ali pa skupaj delujeta le dva svetovalca. S tem je moģnost 
za pretok strokovnih informacij, pogovorov, primerjanja in tudi vrednotenja veliko 
manjġa ali pa je sploh ni. Uporaba metode kolegialnega presojanja tako svetovalcu 
med drugim zagotavlja ġirġe strokovno polje/okolje,  ki mu daje moģnost 
kakovostne rasti . 
 

 

Kaj so cilji in naļela evropskega postopka kolegialnega 
presojanja?  
 
Sploġni cilji in naļela 
 
Sploġni cilji evropskega postopka kolegialnega presojanja so: 
 
Á promocija razvoja kakovosti, 
Á veļja preglednost in primerljivost kakovosti v poklicnem in strokovnem 
izobraģevanju v Evropi s pomoļjo skupnega evropskega standarda in 

Á podpiranje enakih moģnosti. 
 
Pomembna naļela in lastnosti postopka so: 
 
Á osredotoļanje na ljudi, ki sodelujejo v izobraģevanju, na njihove interese in  

potrebe , 
Á objektivnost in nepristranskost  kolegov presojevalcev, 
Á preglednost  vseh elementov postopka za vse osebe, ki v njem sodelujejo, 
Á pravila o zaupnosti in o uporabi rezultatov , ki morajo biti postavljena 
vnaprej in se jih morajo drģati vsi udeleģenci, 

Á izogibanje konfliktom interesov in neposrednemu tekmovanju  med 
kolegi presojevalci (in ustanovami, iz katerih prihajajo) in ustanovo v postopku 
presoje, 
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Á promoviranje odprtosti, integritete in iskrenosti  kot predpogojev za 
medsebojno uļenje, 

Á zavedanje kult urnih vplivov  tako na izvajanje  poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja kakor tudi na evalvacijo , posebej ļe gre za nadnacionalno 
kolegialno presojanje, 

Á promocija raziskujoļega in kritiļnega odnosa tako pri kolegih presojevalcih 
kakor tudi v ustanovi, v kateri poteka evalvacija in 

Á oblikovanje in vpeljevanje  kolegialnega presojanja ne kot tehniļnega in 
birokratskega postopka, ampak kot dinamiļnega in motivacijskega procesa, 
od katerega imajo korist tako ocenjevana ustanova kakor tudi presojevalci.  

 
Evropska  kolegialno presojanje kot prostovoljen in formativen evalvacijski 
postopek  
 

 
 
Evropsko kolegialno presojanje izvajalcem poklicnega in strokovnega izobraģevanja 
pomaga pri presojanju obstojeļe ravni kakovosti, hkrati pa daje dragocene predloge 
in priporoļila za izboljġave. Glavna ciljna skupina postopka evropske kolegialnega 
presojanja so prav izvajalci poklicnega in strokovnega izobraģevanja. Glavni cilj  
postopka, ki ga opisuje ta priroļnik, je spodbujanje nenehnega razvoja 
kakovosti . 
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SLIKA 1: Nenehno izboljġevanje kakovosti s pomoļjo kolegialnega 
presojanja  
  

kolegialno 
presojanje

vpeljevanje 
ukrepov za 

ƛȊōƻƭƧǑŜǾŀƴƧŜ ƪŀƪƻǾƻǎǘƛ

ƴŀőǊǘ ƪŀƪƻǾƻǎǘƛ
na podlagi  rezultatov 

kolegialnega presojanja

naslednje 
kolegialno 
presojanje

notranja presoja

usposabljanje

kolegi 
presojevalci

priprave 
(dokumenti, 
organizacija)

ƛȊƘƻŘƛǑőƴƻ ǎǘŀƴƧŜ ǇǊƛ 
presojanju in 

razvijanju  kakovosti 

 
 

 
Na tem mestu bi radi opozorili na tri temeljne cilje, ki si jih je pri razvoju kakovosti 
svetovalnega dela  zastavilo omreģje svetovalnih srediġļ. To so: 
 
1. CILJ: Odrasli imajo dostop  do svetovanja za izobraģevanje in uļenje.  
2. CILJ: Odraslim so zagotovljene kakovostne svetovalne storitve  za 
izobraģevanje in uļenje. 
3. CILJ: Svetovalna dejavnost uļinkovito pripomore k vkljuļenosti  in uspeġnosti 
odraslih v vseģivljenjskem uļenju.  
 
Ļe te cilje primerjamo s cilji, ki usmerjajo metodo kolegialne presoje, to je 
promocija razvoja kakovosti  in veļja preglednost in primerljivost kakovosti 
v Evropi s pomoļjo skupnega evropskega standarda, ni mogoļe spregledati, da med 
njimi obstaja povezanost. Ļe se vpraġamo, ali je te cilje in naļela kolegialne 
presoje mogoļe uporabiti tudi za delo na podroļju svetovalnega dela, potem je 
odgovor nedvomno pritrdilen. Tudi na podroļju svetovalnega dela je zahteva in ģelja 
po preglednosti in evropski primerljivosti  prisotna ģe nekaj ļasa in metoda 
kolegialnega presojanja je s tega vidika vsekakor zelo dobrodoġla, ġe posebej, ļe bo 
omogoļila tudi mednarodno primerjanje ravni kakovosti, kar bi bilo za razmeroma 
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majhno omreģje svetovalnih srediġļ, kakrġno je slovensko, vsekakor dobrodoġlo in 
moļna spodbuda pri razvoju kakovosti. K temu nas zavezuje tudi evropski Komunike 
za izobraģevanje odraslih, Za uļenje nikoli ni prepozno, ki med aktivnostmi za 
odpravljanje ovir za veļjo vkljuļenost odraslih v vseģivljenjsko uļenje, posebej 
izpostavlja zagotavljanje kakovostnega informiranja in svetovanja. (Evropska 
komisija, 2006) 
 
Nekoliko veļ razmisleka, uļenja in premagovanja ovir bodo nedvomno zahtevala 
naļela, da jih bomo v praksi v resnici spoġtovali in upoġtevali. Gre predvsem za 
naļela objektivnost i in nepristranskost i, izogibanje konfliktom interesov in 
neposrednemu tekmovanju , naļela odprtosti, integritete in iskrenosti . Pri 
tem ne gre zgolj za svetovalno dejavnost in svetovalna srediġļa, paļ pa za kulturo 
zaprtosti, tekmovalnosti, zavisti in strahu, ki je vļasih lastna tudi drugim sistemom, 
nedvomno ne samo v Sloveniji. Delo na podroļju kakovosti nedvomno zadeva 
temeljne vrednote:  
 
Á poġtenost tistega, ki ocenjuje in tistega, ki omo goļa vpogled v svoje delo, 
Á spoġtovanje doseģkov drugih, ne glede na njihovo raven in upoġtevanje 
okoliġļin, ki vplivajo na njihov nastanek, 

Á zaupanje  v tistega, ki presoja in tistega, ki je ocenjevan,  
Á spoġtovanje zaupanja, poklicne in poslovne etike , 
Á odprto st  za novosti, uļljivost, 
Á sprejemanje drugaļnosti (drugaļnih reġitev, naļina delaé) itd. 
 
Kdor teh in sorodnih vrednot ne spoġtuje, ne more v celoti delovati za razvoj 
kakovosti. Omreģje svetovalnih srediġļ ISIO se je s temi vrednotami in bojaznimi 
pred njimi uspeġno spopadalo, ko je izgrajevalo svoja omreģja strateġkih in 
strokovnih partnerjev in ko so se posamezna svetovalna srediġļa povezovala v 
omreģje. Te izkuġnje bodo nedvomno dragocene tudi pri izpeljevanju kolegialnih 
presoj. 

 

 
Kolegialno presojanje  po smernicah EU in skupni okvir za 
zagotavljanje kakovosti  
 
Postopek kolegialnega presojanja, ki je opisan v  tem priroļniku, je skladen  s 
skupnim okvirom za zagotavljanje kakovosti  (Common Quality Assurance 
Framework ï CQAF), ki ga je razvila tehniļna delovna skupina za kakovost v 
poklicnem in strokovnem izobraģevanju (Technical Working Group 'Quality in VET' 
2003 in 2004) in ga je leta 2004 sprejel Evropski svet. V tem besedilu so neke vrsta 
priporoļil, kako sistematiļno delati na podroļju kakovosti. Besedilo priporoļa 
izvajalcem poklicnega in strokovnega izobraģevanja, da skrbno naļrtujejo procese 
presojanja kakovosti, da potem po tem naļrtu tudi izpeljujejo presojanje, ki pa je 
temelj za doloļitev naļrtov za izboljġanje kakovosti. Ko so naļrti razvoja kakovosti 
uresniļeni, se priļne nov krog presojanja. Vsi ti postopki naj temeljijo na vnaprej 
doloļeni metodologiji. 
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V skladu s priporoļili skupnega okvira za zagotavljanje kakovosti lahko kolegialno 
presojanje uporabljamo kot eno izmed metod za razvoj  kak ovosti . 
Uporabimo jo lahko tako za razġirjeno notranjo presojo kot tudi za zunanje 
spremljanje kakovosti poklicnega in strokovnega izobraģevanja. Skladnost metode 
kolegialnega presojanja z modelom zagotavljanja kakovosti, ki ga je oblikovala 
tehniļna delovna skupina, je velika. Prav tako vsebuje krog vodenja kakovosti, ki je v 
veljavi v najsodobnejġih pristopih k vodenju kakovosti. Kot sistematiļni postopek 
lahko evropsko kolegialno presojanje prikaģemo takole: 
 
SLIKA 2: Skladnost metodologije kolegialnega presojanja in skupnega 
okvira zagotavljanja kakovosti (CQAF)  
 

METODOLOGIJA
KOLEGIALNEGA

PRESOJANJA

kolegialno 
presojanje 

(analiza  
samoevalvacijskega 
ǇƻǊƻőƛƭŀΣ ƻōƛǎƪ 
presojevalcev)

ǇƻǊƻőƛƭƻ ƻ 
kolegialnem 
presojanju 

όǇƻƪŀȌŜ  ƴŀ  ŘƻōǊŜ ǎǘǊŀƴƛ  
ƛƴ ǇƻŘǊƻőƧŀΣ ƪƛ ƧƛƘ ƧŜ ǘǊŜōŀ 

ƛȊōƻƭƧǑŀǘƛύ

spremljanje: 
ǳǊŜǎƴƛőŜǾŀƴƧŜ 
ƴŀőǊǘƻǾ 

όǇǊƛǇǊŀǾŀ ƴŀőǊǘƻǾ ƛƴ 
njihovo spremljanje)

samoevalvacija
(samoevalvacijsko 
ǇƻǊƻőƛƭƻύ
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Kdo lahko uporablja postopek kolegialnega presojanja po 
smernicah EU?  
 

 
 
 

 
Ļeprav skupni okvir za zagotavljanje kakovosti , ki ga je sprejel Evropski svet, 
govori predvsem o vpraġanjih kakovosti poklicnega in strokovnega izobraģevanja, pa 
je prav zaradi svoje univerzalnosti prenosljiv tudi na druga podroļja 
izobraģevanja. Njegova znaļilnost namreļ je, da ne predpisuje naļinov za 
presojanje kakovosti , paļ pa doloļa samo nekatere elemente, ki naj bi jih 
vsebovali pristopi k presojanju kakovosti. Ti elementi pa so take narave, da jih je 
mogoļe upoġtevati pri zelo razliļnih pristopih. Gre za naļrtovanje presojanja 
kakovosti , presojanje  v naļrtu doloļenih vpraġanj kakovosti, ugotavljanje 
rezultatov  na podlagi presojanja, ki so nato podlaga za naļrtovanje sprememb, 
izboljġav kakovosti in spremljanje udejanja teh naļrtov. Vsi ti postopki pa naj 
temeljijo na izbrani, celoviti metodologiji . Skratka, gre za èuniverzalenç pristop, 
lasten vsem sodobnim pristopom k razvoju kakovosti, ne samo na podroļju 
izobraģevanja, paļ pa tudi drugje. 
 
Iz teh razlogov je mogoļe ta pristop oz. t.i. okvir CQAF uporabljati tudi na podroļju 
svetovalnega dela. Edini problem, ki ga je treba razreġiti, so podroļja, kazalniki 
kakovosti in standardi, ki so za svetovalno dejavnost drugaļni kot za neko drugo 
dejavnost (v tem primeru poklicno in strokovno izobraģevanje). Ļe pa imamo 
podroļja, kazalnike kakovosti in standarde za svetovalno dejavnost  
opredeljene, kar v primeru svetovalnega omreģja ISIO je, so zagotovljeni vsi 
pogoji , da se tudi na tem podroļju lahko uporabljajo skupni okvir za 
zagotavljanje kakovosti (CQAF) . 
 

 
 

Vloga interesnih skupin v postopku kolegialnega presojanja po 
smernicah EU 
 
Zelo priporoļljivo je, da so razliļne pomembne interesne skupine vpete v 
celoten proces presojanja kakovosti . Interesne skupine v poklicnem in 
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strokovnem izobraģevanju in usposabljanju so vsi ljudje, ki delajo in se izobraģujejo 
pri izvajalcu poklicnega in strokovnega izobraģevanja: uļitelji, uļeļi se, 
administrativno osebje; socialni partnerji izvajalca poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja; starġi, diplomanti; ġole, katerih uļeļi vstopajo v poklicno in strokovno 
izobraģevanje in usposabljanje, pa tudi ustanove za nadaljnje izobraģevanje; 
potencialni delodajalci in trg dela; ġolske oblasti in socialni partnerji ter druģba na 
sploġno.  
 
Naj poudarimo, da je treba posebej upoġtevati podjetja, ki so socialni partnerji v 
poklicnem in strokovnem izobraģevanju in usposabljanju (vajeniġke sheme, delovne 
prakse ipd.) in bodoļi delodajalci. 
 
Interesne skupine so lahko partnerji za intervjuje tako med postopkom 
samoevalvacije kakor tudi med kolegialnim presojanjem. Ļlani interesnih skupin 
lahko postanejo tudi presojevalci, ļe imajo posebne izkuġnje in znanja, ki lahko 
prispevajo k procesu. Poleg tega so posamezne interesne skupine lahko 
zainteresirane za rezultate kolegialnega presojanja (npr. za poroļila o kolegialnem 
presojanju).  
 

 
Omreģje svetovalnih srediġļ ima podobne interesne skupine , kot so navedene 
zgoraj, nekaj pa jih je zanje specifiļnih. Tako bi med temeljne interesne skupine 
svetovalnega omreģja ISIO lahko uvrstili: 
 
Ç potencialni uporabniki svetovalnih storitev, 
Ç svetovanci, 
Ç bivġi svetovanci, 
Ç svetovalci, 
Ç vodje svetovalnih srediġļ, 
Ç drugi sodelavci v ustanovah, kjer je sedeģ svetovalnih srediġļ, 
Ç ļlani strateġkih svetov svetovalnih srediġļ, 
Ç ļlani strokovnih svetov svetovalnih srediġļ, 
Ç socialni partnerji, zlasti sindikati,  
Ç izobraģevalne ustanove iz okolja, 
Ç razvojne ustanove iz okolja, 
Ç ġolske oblasti. 
 
Tako kot za druga podroļja, je tudi za svetovalno dejavnost pomembno , da so 
razliļne interesne skupine dejavno vkljuļene v postopke razvijanja 
kakovosti . 

 

 
 

 
 
 
 



S t r a n | 20 

 

 
Dokumentacija za kolegialno presojanje po smerni cah EU 
 
Mapa dokazil (portfolio)  za postopek kolegialnega presojanja po 
smernicah EU  
 
Udeleģenec postopka evropsko kolegialnega presojanja v mapi dokazil v postopku 
kolegialnega presojanja, kakor ga doloļajo smernice EU, zbira vse potrebne 
dokumente za kolegialno presojanje. Mapa dokazil  vsebuje: 
 
Á obrazec za zbiranje uvodnih informacij ,  
Á samoevalvacijsko poroļilo,  
Á poroļilo o kolegialnem presojanju in  
Á druge  pomembne dokumente , ki so bili zbrani v ļasu postopka kolegialnega 

pregleda.  
 
V projektu Leonardo da Vinci èKolegialno presojanje v zaļetnem poklicnem in 
strokovnem izobraģevanju in usposabljanjuç mapo dokumentov dopolnjuje tudi 
certifikat . 
 

 
Glede na to, da v Sloveniji ġe nimamo izkuġenj z uporabo metode kolegialnega 
presojanja v omreģju svetovalnih srediġļ, je teģko vnaprej napovedovati, ali 
bomo tudi mi uporabljali enako dokumentacijo, kot se je razvila v 
omenjenem projektu . Vsekakor bomo uporabili izkuġnje tega projekta, vendar 
bomo ob uporabi spremljali njihovo primernost tudi za to omreģje. Ļe se bo izkazalo, 
bomo po potrebi razvili (ġe) drugo dokumentacijo. 

 

 
Certifikat o udeleģbi v postopku kolegialnega presojanja po smernicah EU  
 
Koordinator projekta Leonardo da Vinci èKolegialno presojanje v poklicnem in 
strokovnem izobraģevanju in usposabljanjuç je v sodelovanju z organizacijskim 
odborom izdal certifikat o udeleģbi v postopku kolegialnega presojanja po 
smernicah EU  tistim izvajalcem poklicnega in strokovnega izobraģevanja, ki so 
uspeġno izpeljali kolegialno presojanje v skladu z zahtevami, navedenimi v tem 
priroļniku.  
 

 
Za enkrat certifikat za svetovalna omreģja ni predviden. Izkuġnje, ki jih bomo v 
naslednjih letih razvili v Sloveniji, bomo predstavili tudi na mednarodni ravni in dali 
tudi pobudo, da se tovrsten certifikat razvije tudi za podr oļje svetovanja. 
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POSTOPEK UPORABE METODE KOLEGIALNEGA PRESOJANJA 

 

Koordinacija in organizacija kolegialnega presojanja po 
smernicah EU  
 
Kolegialna presojanja je mogoļe pripraviti na razliļne naļine ï to je odvisno od: 
 
1) mreģe, ki je na voljo,  
2) sredstev (kadrovskih in finanļnih virov) in  
3) potreb in zahtev izvajalcev poklicnega in strokovnega izobraģevanja. 
 
Za kolegialno presojanje se lahko odloļi izvajalec poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja, ki ģeli dobiti nekaj povratnih informacij od zunaj (od kolegov 
presojevalcev). V ta namen lahko izvajalec za sodelovanje zaprosi omreģja, 
druge izvajalce poklicnega in strokovnega  izobraģevanja, s katerimi ģe 
sodeluje. Lahko pa se odloļi za oblikovanje v ta namen oblikovanih omreģij, 
ad hoc omreģij, ki po izpeljanem kolegialnem presojanju praviloma razpadejo. 
 
Mogoļe je tudi sodelovanje zgolj med dvema izvajalcema poklicnega in strokovnega 
izobraģevanja, vendar tak naļin zahteva poglobljeno in dolgotrajnejġe sodelovanje.  
 
V veļini primerov kolegialnega presojanja potekajo v omreģju treh ali veļ 
partnerjev . Mreģe ģe obstajajo ali pa so vzpostavljene prav zaradi izvajanja 
kolegialnih presoj. To sodelovanje se po navadi z enkratnega dogodka razġiri v 
obseģnejġe delovanje omreģja: skupne pripravljalne dejavnosti, na primer izbiranje 
kolegov presojevalcev, usposabljanje, povezovanje presojevalcev z izvajalci 
poklicnega in strokovnega izobraģevanja in druge dejavnosti, pa tudi skupni naļini za 
poroļanje in spremljanje. Mreģa za kolegialno presojanje se bo po navadi dogovorila 
tudi za skupne smernice in kazalnike kakovosti. Vse to zahteva stabilnejġo mreģo, 
primerno strukturiranost in zadostna sredstva. Dodatna vrednost mreģnega pristopa 
so lahko: 
 
Á sinergije, ki zadevajo izvajanje kolegialnega presojanja med izvajalci poklicnega in 

strokovnega izobraģevanja v omreģju, 
Á razġiritev ġtevila moģnih presojevalcev, 
Á ġirġe zunanje priznavanje kolegialnega presojanja (vsaj v izvajalskih organizacijah, 

ki sestavljajo omreģje), 
Á veļja moģnost èstranskih rezultatovç sodelovanja, ki presega kolegialno 

presojanje. 
 
Ļe kolegialne presoje potekajo v veļjem omreģju, bo potrebno koordinacijsko 
telo , ki bo zagotovilo kakovostno presojanje in uļinkovito koordinacijo ļlanov 
omreģja. To vlogo lahko prevzame tudi eden od izvajalcev , ki je ļlan omreģja. 
Naloge koordinacijskega telesa so, na primer, vodenje omreģja, koordiniranje razvoja 
skupnih postopkov (smernic in kazalnikov), dajanje podpore in nasvetov posameznim 
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izvajalcem poklicnega in strokovnega izobraģevanja, izbiranje in usposabljanje 
kolegov presojevalcev, koordinacija in spremljanje kolegialnih presoj.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


